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" ENGLISH PHONETIC EXERCISES
Book I

Phonetic Transcript
1.
de 'feda(r) in 3o 'haus av 'mo:(s)niy
[d0 'fedo(r) iz so’pouzd ta 'spitk]

ai woz in 9 'haus ov 'mo:(a)nip. '3t iz, 89

'fatez w(e)o 'pa:tli 'klouzd; 0o 'ke:tnz w(e)d
'drom ; 3o 'dresmeika(r) ad! teikn 'o:doz fo 'blzk;
on(d) 'veri dio 'frendz w(e)a(r) in’vaitid tu o
"fju:n(o)rel. 'beki, 9o 'meid,—ai "onad (h)o reze-
"I u: § (o)n*—stragld "ha:d to "luk lu(x)'g(j)u:bries?®,
'mot ot o:1 'kamfotid bai do 'prospekt av o 'nju:
'gaun; '(h)wailst do ’f;)xtit_ju:d ov do bi'rirvd*

'misiz 'kremp woz on ig’za:mpl tu 'o:l 'njuili

‘di'lived 'wido(u)z. ai pro’test® ai 'lavd 9o 'wumen

fa ha(r)® "onisti, 85 "bred 'bi:(i)n 'fesli aut ov (h)or
'hazband, 8=t 'iz, (h)a' "hazband bai 'kondsug(a)l’
'lo:, fir 'naide 'wept, no: '(h)waind, 'meve 'ko:t

,1 /dresmeike (ho)d. 2 rezol(j)uzf(a)n. . 3 1o/g(j)uzbries.  # be-
‘vizvd, & protest. & fo(r) o:(x); for(x) o:(x), fro*(r). 7 /kondzeg(e)l
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~ ENGLISH PHONETIC EXERCISES
Book il :

Orthographic Text i v
A |
THE_‘ FeatHER IN THE House oF MOURNING
[The feather is supposed to speak.]
I was in a house of mournmg That is, the

shutters were partly closed; the curtains were

~drawn; the dressmaker had taken orders for black;

and very dear friends were invited to a funeral.
Becky, the maid—I honoured her resolution—
struggled hard to looh lugubrious, not at all
comforted by the proe—pect-l of a new goWn;
whilst  the fortitude of the bereaved Mrs.

Cramp was an example to all newly delivered

‘widows. I protest I loved the woman for her

honesty.  The breath being fairly out of her
husband, that is, her husband by conjugal
law, she neither wept, nor whined, never caught

3



2 .-ENGLISH TP?IdNETIC EXERCISES
, :(h)a’self in o 'strepgjuleitin ’sai; bot ’Waipt‘ farl
. di’failin 'gri:f from (h)or 'feis oz fir (wu)d (h)av
'waipt 'flai-spots from o 'tfaine. [ir lukt 'mo:(a)
. 8(o)n ’ri’zaind. e'd 'kreemp woz ’'skru:d 'daun, ai
' 'herd (h)or "la:f 'lastili; o:'bitit Fo 'preektist 'beki
- "begd (h)a’ 'mistris “'not to gou "on sou ‘/stirik(a)li?’;
oz ‘'stiriks® 'wud nt brip (h)im 'baek; (o)n(d) (h)wai
- 'fud dei—'woz nt (h)ir in 'hevn?* 'misiz kremp
di’klead i+ 'kud nt help it; an(d) from mai 'ha:t
/

ai bi'li:v 83 'wumon.

““ai woz o 'gud 'waif to him?3, 'beki,” sed 3o

'wido(u), 'smailiy) in 3o 'veri 'swiztnis ov'’kon f (a)ns.

“(wen (h)i* woz o'laiv, m(om), ai '2:lw(e)iz
'sad jo waz* 'tu: 'gud fo(r) irh"’;.bst 'nau (h)i’ z
'dzast 'gorn (i)t iz nt® 'rait to 'sei sou. 'stil (h)ir
woz 'ould, m(em); '3zt s on (h)iz 'kofin, sou’ 3(e)oz
'nou 'ha:m in 'sei(i)y 'dzet. 'mabip z 'wikide §(a)n
tu o'bju:z g0 'dis 'ded, m(sm). stil (h)ir 'woz

'ould.” ’ S

6. Istirik(e)li, an’edjukeitid fo' hisfterikeli. 2, Istiriks=<his’teriks,
8 tuim. * an'edjukeitid fo w(€)o.. % frim, fo him, for im. 6 (i)ts
not. 7 fa.

e
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herself -in a strangulating sigh; buf wiped all
defiling grief from her face as she would have

wiped ﬂy-spots from the china. She looked more

 than resigned. Ere Cramp was screwed down, I

heard her laugh lustlly ; albeit the practlsed

Becky begged her mistress “not to go on so

‘stirically’’ as ‘stirics®>’ would not bring him back;
and why should they—was n’t he in heaven?” -
Mrs. Cramp declared she could not help it; and
from my heart I believe the woman.
“I was a good wife to him, Becky,” said the
widow, smiling in the very sweetness of conscience.
“When ﬁe was alive, mum, I always said you

was?® too good for him; but now he has just gone

it is n’t right to say so. Still he was old, mum;

that’s on his coffin, so there’s no harm in saying -

that, Nothing is wickeder than to abuse the dear

~ dead, mum. Still he was old.”

"1 Uneducated for hysterically. 2 Uneducated for hysterics.
8 Uneducated for were.

/




6 ENGLISH PHONETIC EXEhCISEs
“hi* 'woz,” sed 8o "'wido(u), wid! "slait "emfosis.
“meve kad? (h)ov bin 'gud’lukin; 'bat, ’bles
(h)lm 'dio 'soul! 'hu: d 'bleim (h)im fo "3at? 'stil,
hir 'nevs kad? (h)ov bi-n 'hen(d)som,” sed ’beki.
“ai 'neve ho'd ! enibodi® (h)u- ’sed oz 'matf.
bat '(h)wot s 'bju’ti in o ’fnaen, 'beki? 'nafiy.
.. 'nevoga'les, (h)ir 'woz nt? 'heen(d)som, 'god 'nouz !’

~kraid §s 'wido(u).

“on(d) "den wir "o:1 (h)ov aus "tempoz, nﬁ(anﬁ),
to bir 'fua.® fo(r)s /o:1 3zt m(om), 'ma:sts waz’ 9
'lit]® ’'saue. ’samtaimz, oz won® me(i)!° ’sei, hir
a 'bail"! 'ouve wid 'vinigs.”

“hir 'ment 'na@iy, "beki; ’nAGig ot -’oxl,” sed
'misiz 'kremp.  “(i)t woz "ounli in auo 'hanimu:n,
ai ri’memba—’h'a' "beki!’—'hia 82 Wldo(u) slaitli
4 j Adad—*“ai f(a)l 'neve fo’get mai 'hAnimu: nty

“'Jes, m(am)—bat® jo w(e)o go(uﬂg” to ’sei

'(h)wot did s 'ma:ste "du; 'den, m(om)?”’

1 wif. 2 nevoe 'kud. _ 3 ‘enibodi. % woz/not. . 5 1§0a,’ foa
I % dory). Fr. 0 <7 Iapop (8" Hizkl. 9 wan i 10 my. 1l /pail;
'valgs fo/boil. 12 bat. ° 13 Igoip, ?
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~ “He was,” said the widow, with slightv.e,m-}
phasis. i |

“Never could have been good-looking; but,
bless him,. dear soul! who would blame him for
that? Still, he never could have been handsome,”’
said Becky. : |
- “I never heard anybody who said as much.
But what’s beauty in a man, Becky? Nothing.
Nevertheless, he was not handsome, God knows!”*
cried the widow. : ‘

“And then we all have our tempers, mum, to
be sure. For all that, mum, master was a little
sour. Sometimes, as one may say, he would bile?
over with vinegar.” :

“He meant nothing, Becky; nothing at all,”
said Mrs. Cramp. “ It was only in our honeymoon,
I remember—ha, Becky!”—Here the widow slight-
ly shuddered—*I shall never forget my honey-
moon!”’ : ‘ ‘ :

‘“Yes, mum—but you were going to say—
what did the master do then, mum.”

1 Vulgar for boil. \ e
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_""swo:(a) laik 'eni "tru:ps, 'beki. bat ’siknis

& adid (h)im s 'di:l ov 'gud,” sed 'misiz 'kremp.

“’kwait 'kjued (h)im ot 'la:st, m(em). on(d)
’Een:—bat it s @ "komon forlt—(h)ir 'did lav 'mani
3 "li(:)t], m(em)?”’ on(d) 'beki 'po:zd.

39 'wido(u) meid nou 'ainse, bat, 'glansiy ot
(h)or 'meidso:v(s)nt, 'dru: o 'loy 'sai.

“on(d) "(h)wot wez 3o 'ju:s, m(em)? js nou
(b)ir 'kud nt teik it 'wid (h)im!.”

- 'hia(r) 9 'bozst ov /lait "znimeitid 3 ’Wido(u)z
"feis, on(d) fir 'kraid—>do ’monesﬂabl2 'baeblip) from
'~ (h)or "ha:t—“'nou!”
~ “ai 'wud nt o'bju:z 85 'ded fo 8o 'wo:ld, m(em);
bet 'pi:pl 'ko:ld (h)im on ’ould 'dzu:,” sed ’beki.

“hir 'woz nt 'dxt, 'beki,” 'amnsed 3s 'wido(u),
in 69 'maildist, 'swi: tlSt toun ov ri’pru:f.

“bet (h)ir 'did laik to 'draiv o 'ba:gin. hir
’d1d lav 'mo:(9) d(a)n (h)1z 'penal,” kraid 'beki.

“hi* woz o 'man a(v) do 'wa:ld, 'bekl " sed

'misiz 'kreemp.

;1 /wiBhim. 2 ’‘monosilobl.




ENGLISH PHONETIC hEXERCISES s 9
“Swore like any trooper, Becky. But sickness -
did him a deal of good,” said Mrs. Cramp. e
“Quite cured him at last, mum. And then—
but it is a common fault—he did love money a
little, mum?” And here Becky paused.
The widow made no answer, but, glancing at

her maid-servant, drew a long sigh.

“And what was the use, mum? You know
he could n’t take it with him.”

Here a burst of light animated the widow’s
face, and she cried—the monosyllable babbiing’
from her heart—“No!”

“I would not abuse the dead for the world,
mum; but people called him an old Jew,” said
Becky

“He was n’t that Becky,” answered the
widow, in the mildest, sweetest tone of reproof.

“But he did like to drive a bargain. He did
love more than his pennyworth!,” cried Becky.

“He was a man of the world, Becky,” said
Mrs. Cramp.

1 The spelling penn ‘orth is sometimes seen. Peda,nts and very
careful speakers pronounce /peniwe.
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“r‘pim:x;r,l! mom,” sed 'beki, 'ha:dli 'nouiy Ja
'tru:0 fir 'ated; ‘“if so(u) 'meni' fouks 'woz nt?
(h)wot dei 'ko:l Jom'selvz, ‘'men o(v) §2 'wa:ld,” 39
 'wa:ld, m(em), 'wud nt bir so(u)® 'bad oz it 'iz.”

“«ai 'dount '9ipk 3o pus* 'maen-'left it 'wais
3(e)n (h)ir "faund it,” sb'zo:vd §o meenz 'wido(u).
' “on(d) 'den—if (h)ir 'woz nt 'ded, ai d 'sei
it—(h)ir 'Juzzd 'ju: laik ‘eni "tork.”

“@t woz (h)iz 'fon(d)nis, 'beki; ot 'list, ai

"houp (i)t wez (h)iz 'fon(d)nis.”

“mpho, m(em), ai v 'sed it o'ge(i)n: (9)n(d)
a'ge(i)n. jur® waz® 'tu: 'gud fo(r) im},” kraid "beki.

mai bi'lizf ot 35 "taim woz® Fot "misiz "kreemp
~(h)ad "oy birn ov &5 'meidz o'pinjon.? hauveva fir
'misdli 'a:nsod, “’dat s 'ouve 'nau, 'beki.”

“it 'iz 'ouve, on(d) o 'gud Oip 'tu:; fo(r)'
o:1'dou 'moubadi! fod!® spitk ‘il o(v) o 'ded—ai

'mas(t) sei'® it—o 'worse men 'neve 'livd.”

1 7sou mani, so meni. 2 'woznt; an’edjukeitid fo 'w(€)s nt. 3 /biz

se. ' % poo, poo, por. 8 js, ‘jur. € woz; an’edjukeitid fo w(€)o. 7
fr im, fo him, for him, for im. = 8 /woz. 9 o/pinjen. 10 for(r), fr.
11 /noubedi. 12 fud. ' 13 most(t) /sei. 1% 'weise; “valge fa ‘wats,




“Humph! mum,” said Becky, hardly kn-oWing iy

the truth she uttered; “1f so many folks was n 't

what they call themselves ‘men of the world,’ the

‘world, mum, would not be so bad as it is.”

“I don’t think the poor man left it worse

than he found it,” observed the widow. %

“ And then—if he was n't dead, I would say
dt—he used you like any Turk.”

“It was his fondness Becky, at least 1 hope

it was his fondness 1

“Humph! mum, I've said it again and again.
You was too good for him,” cried Becky.

My belief at the time was that Mrs, Cramps
had ‘Iong beer;., of the maid’s opinion. However,
she merely"answered,‘ “that’s over now, Becky.”

“Itls over, and a good thing, too; for although
nobody should speak ill of the dead—I must say

wt—a worser? man never lived.”

1 Vulgar for were n’t. 2 Vulgar for worse.

ENGLISH PHONETIC EXERCISES =~ = I
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e ‘f’beki,_ 'dount dis'tres mi; 'kam 'his.”
'8is mi:k ri’pru:f, 'misiz 'kreemp o'prout |t (h)wea(r)
'ai woz 'lai(i)y, 'folo(u)d bai (h)or 'meid. “(i)t'l
bi+ o "fauz(s)nd 'pitiz,” sed do 'wido(u), 'teikin mi- % i
'dzentli in (h)or 'heend.

“kwait o 'sin, m(esm), 'ter 'du: it,”” sed 'beki.

“on(d) 'jet ai 'mast gou inte 'wirdz,” s&d da
'wido(u).

“’3:1 83 'beto, m(om); jur 'du: luk so(u) 'nais! :

in 'bleek,” kraid ds 'meid.

“it s 'klio(r),” ai 'Boit, “‘ai v bi'n o 'sabdszikt e
ov 'prirvjes konva'seif(e)n, on(d) 'mistris an(d)
'meid o 'nau dis'kasiry mai 'feit. '(h)wat (w)ad?
bi'kam ov mi*?” fise L '
“s fauz(e)nd ’pitiz te 'dai it,” sed 'misiz .
- 'kremp, stil ’geizin ot mi-. A
‘ ai 'trembld of 35 'wo:d Orur ‘evri 'filomont. ; [ ‘

'dai ‘mi:! '(h)wot! 'woz ai® to f5:'gou, an(d) 's>u

'suin, 03 'snou(w)i 'pji oriti* ov mai 'aut’caid? in &

1/sou (")nais, so’nais. 2 fwad. 3 /woz'ai, woz'al, % Ipjicriti
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“Beckji, don’t distress' me; come here.”
" With this meek reproof, Mrs. Cramp approached
where 1 was lying, followed by her maid. “It

=

me gently in her hand.

] “Quite a sin, mum, to do it,” said 'Becky;
: s '

‘13

4 e w111 be a thousand'pities," said the widow, taking

“And yet I must go into weeds,” said the ,.

widow. ‘
EL i « All the better, mum; you do look so nice in
¢ ‘ black,” cried the maid. ’
' oIt siclear T thought “I’ve been the sub-
ject of previous conversation, and mistress and
maid are now discussing my fate. What would
become of me?”’ ¥l :
“A thousand pities to dye it;”‘ said Mrs.
; | Cramp, still gazing at me. | :
I trembled at the Word_1 through - every
- filament. Dye me/ What! was‘I to forgo, and

so soon, the snowy purity‘ of my outside? In’
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3o 'veri 'bju:ti ov mai '(h)waitnis—in mai ik'selip’
'keendo—to bir 'daid 'pit f-'bleek? fo? 'nou forlt av
'main, bot '2:1 ¥ "(h)wim, 8o tirones ke'priis av
2'nado, to bir di’greidid te 3o 'ni:gro(u)?

“on(d) jet it 1 'wea(r) o' lop taim 'daid,”
mju:zd 'misiz ’kraemp. ;

“"dA:ZIl_t 'fou 3o 'de:t, to bi /fue’, 'm(em),”
séd 'beki. ; :

“Istil it s* o 'piti. 'jet ai 'mast bi’ 'bleek fo(r)?
o "twelvman®, 'beki,” ob'zorvd do 'wido(u).

“jo 'mast, to bi' 'diis(e)nt, m(em),” 'a:nsed 3o
'meid. ’sAdnli, hau’evo, fiv"eo:t ov o 'probabl
is'keip,' on(d) 'zdid, “an'les® jo7 'meri bi'fo:(s),
m(om).”’

“bi;fo:(e)(r) o ‘twelvmang! '(h)wot 'du: jo'
’Bipk mi-, 'beki>—'wel, 'beki, wir [} ’siz,” sed
'misiz kremp. | '

from “3do teil ov o ’feBé,” bai 'dagles 'dzerald.

1 eklgelin. ~ 2 for. 8 Ifoe, fos, !for. 4 it /ia. 5 fr, for(r). -
¢ onfles. 7 jun. =
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the very beauty of my whiteness—in my excelling
candour—to be dyed pitch black? For no fault
of mine, but all the whim, the tyrannous caprice
of another, to be degraded to the negro? ‘

“And yet it will wear a long time dyéd,"
mused Mrs. Cramp.
‘ “Does n't show the dirt, to be sure, mum,”
said Becky. |
“Still, it ’s a pity. Yet I must be black for
a twelve-month, Becky,” o‘?serv_gd the widow.

“You must, to be decent, mum,” answered
: 1

the maid. Suddehly, however, she thought of a

probable escape, and added, “unless you marry
before, mum.” ‘

| “Belorea tweive—mor;th! Whét do you think
me, Becky? Well, Becky, we shall see,” said Mrs.
Cramp. !

.‘ From The Tale of a F ea_tker,.by Douglas Jerrold.
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2.

fvelontain ’voké Ivizits 3o "wain 'vorlts ot da 'doks.

§0Y

['vaelontain ’voks, o jap 'men ’giftid wid 99

fspirit ov 'mistfif en(d) iks'trotd(i)nori! ventri-

floukwisl 'pauez, o'kamp(o)niz (h)iz 'frend ’bro:d-
saidz, o ’lais(a)rist 'vitlo, to 8o 'landen ’doks,
(h)wea(r) ir? o’'mju:ziz (h)im'self bai 'frouip (h)iz

Tvois 'inte 'vearies "paits ov do 'wain /vorlts.]

'nout.—in dis ‘ekstrzekt 'meni dirvi'eif(o)nz

from do 'mo’m(e)l pronansi’eif (é)n wil bi* faund in
3o ko'loukwjal "pdtts.

“Iwel, 'kam,” sed "bro:dsaidz, “'nau aim 'Fis,

et s 'siz hau m(a)i ekstra pe'tikjele 'gets "on.”

'8is 'hepnd to bir 'anda di 'opezit® 'aitf,
en(d) (h)wail 9 'ku:pe waz /in it wid 'bro:dsaidz,
vzlontain, hu'l woz ! lukiy 'veri in'tentli ot som*
"kobwebz, pa’sitvd o 'to:l 'da:k 'fige ma:tj pa:st
(h)im in o 'meens (h)witf 'strak (h)im ez 'bi:(i)p

iks’tri:mli mis’tiarios.

1 gkstro’o:din(e)ri. 2 (h)wee hir. 3 lopozit. % sam.
®
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e

e .
T : THE Docks

[Valentine Vox, a young man gifted with the

licensed victualler, to the London Docks, where he

parts of the wine vaults.]

“Well, come,” said Broadsides, “now I am
here,Alet"s see how my extra particular gets bn;”
This happened to be under the opposite arch,
and while the cooper was J'.n it with Broadsides,
i : Valentlne who was looking very mtently at some

cobwebs, perceived a tall, dark ﬁgure march pa.st

\eXtremely mysterious.

ENGLISH PHONETIC  EXERCISES

VaLextiNe Vox Visits THE WINE VAULTS AT
i spirit of mischief and extraordinary ventriloquial
powers, accompanies his friend Broadsides,

amuses himself by throwing his voice into various

him in a manner which struck him as being

ES
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Ty z "=t "to:l 'posn (h)ur 'past dzas(t)
mau?” sed 'hi: to 59.’ku:p9.

“wAn 9(v) 3o 'wotfmen. Bei 'wo:k 'in an "aut
in §s 'datk to 'sit Fot 'nou indi’vi‘dj(u)al 'peiz
‘twais. jo1’si: im o’gen 'bai n 'bail.”

“Iveri 'wel,” 0o:t ’vaelanfain; “if ai 'duz, ai 1
'sta:tl (h)im,”” on(d) (h)wail 3o 'ku:pe woz "brout in
di ‘ektro’ po'tikjols,” hir lukt 'raund ¥s "vorlt wis
en "ey(k)fos’ ai.

“'nau 3(e)n,” sed 'brozdsaidz, "handiy (h)im o
‘glazs, “'dsas(t)? 'tel mi 'wot jo "Bink o(v) "dat.”

'valontain ’teistid, an(d) "faund it 'sou rsplen-
did 8t (h)ir o'lmoust® an’kon S osli fini Jt 8o 'gla:s.
9'nade 'gla:s woz 'drorm, on(d) (h)wail 'bro:dsaidz
woz ’smalié it, en(d) 'feikiy it, an(d) 'meikiy it gou

'Oru’* ’s:l. soits ov ma'n(jluivez, Fo 'wot{men

~

» 'pa:st a'ge(i)n.

“f:!” kraid ’'valontain, ’ Orouin (h)iz 'vois

3'may ¥o 'kazsks (h)wit{ w(e)s "nio him®,

- L./bai on 'pai. 2 dzes(t) 3 in rmpid spiztf, forlmest, 4 Igou

Oru-. 5 niar im.
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“Who was that tall person who passed just
now?” said he to the cooper.

“One of the watchmen. They Walk in and

out in the dark to see that 1o .individual pays_

twice. You’ll see him again by ‘n by.”

“Very well,” thought Valentme, “If I do, 'l

startle him,” and while the cooper was broaching

the extra-particular he looked round the vaults
with an anxious eye. “Now then,” said Broad.
side_s, handlzng him a glass, “just tell me what you
think of that.” Valentine tasted, and found it so
splendid that he almost unconsc1ously ﬁmshed the

glass. Another glass was drawn, and while

Broadsides was smelling it, and shaking it, and

making it go through all sorts of manceuvres, the

watchman passed again,

“Hush!” cried Valentine, throwing his voice

among the casks which were near him. e

19‘.
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6o 'wotfmen 'stud 'pe:fiktli 'stil. hir (wa)d?
Iskeosliolau (h)im'self to "bri:d. hi- woz on iks-
'trizmli 'ko: | aé men, on(d) (h)iz 'neim woz 'dzoub
’skr:)gmz in'sted ov 'rafip laik o 'fu:l to 8o 'spot,
'hi’, wid *zdmirsbl® ’ tekt, 'held ap (h)iz "haend tu
in'dzoin 'sailons on(d) ’traid'wid 'greit 'optikl
}ena'dsi to ’pies 8i iks’tri:mli da:k ‘gluim ov ¥a
"vorlt. 8is (h)ir faund to bir im/preektikebl. ol
woz 'da:k, 'pitf 'da:k, in ¥o di’rekj'(a)n from
'(h)witf 3o ;voi_s 9'piord to pro’si:d’. 'nafin kod*

bi- dis'tipgwift. 'twenti 'men mait® (h)ov bi o

'dripkin "deo(r) Anpa’si'vd 'skroginz, ’6eafo’(a)
'haeviy - 'formd (h)lz 'plen ov o'tzk, ’sed in o
'delikit® '(h)wispa to 3o 'ku:pas: “if 'ju: steend 'hia
wir (1 'neb” (§)om,” on(d) 'krept 'veri ’stelfili

raund i 'opazit® 'said ov &1 'a:tf.

nau 'dis woz pri’saisli (h)wot 'valontain 'wont-

id. hi' wift bat® tu ik’sait 3o sas’pif(e)r‘liav ]

1 wud. 2 Jedmerabl. 3 profsizd. 4 kud. % men /mait.

‘6 Idelikst, 7 Inab; Isleey fo 'kaetf. 8 fopozit. 9 bet.

“. 4'_ % 2
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The watchman stood perfectly still. He
would scarcely allow himself to breathe. He was
an extremely cautious man and his name was Job
Scroggins. Instead of rushing like a fool to the
spot, he, with admirable tact held up his hand to

enjoin silence, and tried with great optical energy

to pierce the extremely dark gloom of the vault.

This he found to be impracticable. All was dark,

pitch-dark, in the direction from which the voice

seemed to proceed. Nothihg could be distinguish-

ed. Twenty men might have been drinking there

unperceived. Scroggins, therefore, ha{ri,ng formed

‘his plan of attack, said in a delicate whisper to

the cooper: | “If you stand here, we shall nab

them,” and crept very stealthily round to the
opposite side of the arch.

Now this was precisely what Valentine wanted.

He wished but to excite the suspicion of the
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’wotfman> 0ot 'pais(e)nz w(e)o 'havip 9 klen-
’dest(a)in 'tri:t, tu in’eibl (h)im to 'ki:zp Ap 39
'geim. . 'skroginz (h)ad’, ' 6eafo£(9),' nou 'sum> got

'raund don 'valontain ‘sent o 'feint '(h)wisps 'veri

'nis him?, o 'pa:pet ov '(h)wit | waz® dat "heeri woz
o "fuzl 'not to ‘get bi’haind 35 'kazsks.

“ho’lou’!” 'fautid ’skroginz, in 9 'vois ov

'9ands, on 'hisriy do 'feint iks'pref(s)n ov dat
'sentimont. 7 :

“/get bi'haind! 'get bi'haind!” kraid 'valon-
tain, “wi’ (1 bi+ 'ko:t.”

“ho'lou*!” o’ge(i)n ’fautid ‘skroginz wid /o:1
i 'enad3i ot (h)iz ke’'maind. “/wot () jo® o'baut
3ea? d jo 'hie?”

“(:1” sed 'veelontain; ““{+! 'not o 'werd!”

“fai 'his jo, m(a)i 'Tam onz’! 'kam 'aut o(v)
"3xt! "hio, ’dsounz.”. ‘

“ho’lou!” 'fautid 'dzounz, “'wo(t) d jo

Isyont??

e 1 /heed. 2 Mig(r)im. * 3 !woa. . */ha/low samtaims /holo(u),
o thalo(u). 5 e ju. ‘
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watchman that pefsbns were having a clandestine

treat, to enable him to keep up the game.

S_croggihs had, therefore, no sooner got round than

Valentine sent a very faint whisper near him, the’

purport of which was that Harry was a fool not to
get behind the casks. |

“Hallo!” shouted Scroggins in a voice of
thunder on hearing the faint expl:ession of that
sentiment.

“Get behind! get behind!” cried Valentine,
““we shall be caught.” ‘

“Hallo!” again shouted Scroggins, with all
the energy at his comrﬁand. “What are you
about there? D’ye hear?”

“Hush!” said Valentine, “hush !‘ nbtia word.”

“I hear you, my rum *uns! Come out of that!
Here, Jones!” '

i

“Hallo!” shouted Jones, “What d’ye want?”
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“’kam '(h)is!” kraid 'skroginz. ‘'his, "kwik!—
'nambs 'nain!—'wi: 1 'nzb js, m(a)i 'lafiptonz'!

»
!

'wiz 1 'faind jo 'aut

“'nau §(e)n,” kraid ’déounz, hur (h)ed? birn

in'geidzd in 3o fortifi'keif(9)n® ov 'tu: 'paips ov
'pait, ‘“’wot s 09 'rau.”

“I(h)io z o bt o 'feloz '(h)is,” ri'plaid
'skraginz, “'swilin* o'wei ot 92 'wain laik 'dev(i)lz.”

“Iwea?” 'kraid o 'faiori’'mouzd 'ku:ps wid
iks’ tr:):d\(i)nari5 'fiasnis.

“'hig!”’ 'fautid skroginz. ’laits! 'laits!”

“This| "nain! laits! laits! ” ri'itereitid ' skroginz,
hu- o’piad to bi' in o 'dredf(u)l 'steit ov ik'saitmont
'dzast "den.

""o:l seif 'nau. 'lai 'stil,” sed 'valontain,
'frouip (h)iz 'vois bi'haind o bt ov 'kwoite
* ’ka:sks (h)witf 'stud on 3o 'left av 'skroginz.

“’az! jof 'seif i'naf!” iks'kleimd 'dzoub, in 9

'toun ov 'bita(r) 'aioreni. ‘“’prei, 'dount o'la:m '

1 /1aSigtonz: folsiz fos for /drigkes. 2 hu d, 3 fortifi'keif(e)m:
aiBe /strenB(e)niy Vo' ka:sks, o(r) ‘=dip /brendi. * /swilip in /stendad
pronansi'eif(o)n. 5 ekstra’ozd(i)nori. 6 jure. ;

{_...VJ
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*Come here!”’ cried Scroggins. “Here, quick!
~—No. 9!—We'll nab you, my lushingtons! we’ll
find you out!” : :

“Now then,” cried Jones, who had been
engaged in the fortification of two pipes of port,
“What’s the row.” :

“Here’s a lot of fellows here,” replied Scrog-
gins, “‘swilling away like devils.”

“Where?” cried the ﬁery-ﬁosed cooper with
extraordinary fierceness.

“Here!” shouted Scroggins. “Lights! Lights!”

“Here! Nine! Lights! Lights!” reiterated
Scroggins, who appeared to be in a dreadful state
of ‘excitement just then.

“All safe now. Lie still,” said Valentine,
throwing his voice behind a lot of quarter-casks
which stood on the left of Scroggins. ‘

“Ah! you're safe enough!” exclaimed Job in

a tone of bitter irony. “Pray, don’t alarm your

R
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'blesid ’selvz! jo! 'kwait ‘seif to bi' 'nzbd in "les
8(e)n 'nou 'taim. 'nau 'd(e)n’, 'deo, 'luk o'laiv—
'nau, 'kwik!” (h)i- ken’tinju'd, oz 'tu: a:dif (8)n(a)l
 'ku:pez o'proutft 3o 'spot wid 'laits. “if jo 'get
a'wei 'nau, m(a)i 'fain ’feloz, 'wai, 'mei ai bir
'bloud! ’des, 'ju: 'gou bi'haind deo, en 'juz
'stend 'hio, on 'ju: 'ki:p o /fa:p luk-'aut des.
'nau 'd(e)n, if dei is'keip, wir 1 fo'giv (6)em.”
'heevin 'steif(e)nd do 'ku:pez wid lemps in
deo 'heendz ot ’Veariaé 'pa:ts ov di 'a:tf, '"dzoub
'skroginz 'stoul 'dzentli bi’twiin tu: dis’tin(k)t
rouz év 'paips, an(d) 'vaelentain, ' Wifig to 'renda(r)
19:1 3i o'sist(a)ns in (h)iz 'paus, priv’si:did (h)im.
'dsast, hau'eve, oz ()i (h)(e)d 'ristft 3o ’da:kist
pa:t ov @i 'a:tf, hi* 'kraid, in an o'sjurmd 'vais, av
'ko:(a)s, ‘“'let s 'draun (h)im.” on(d) 'fru: 3o ‘gla:s
ov 'wain (h)i' 'held in (h)iz 'hand 'ouva(r) iz? 'hed
'sou 'dekst(e)rasli, dot do 'houl ov it 'went ’inta
32 'feis ov 'misto 'skroginz, hu- wez 'lukin a’baut

. in o 'steit ov @(g)'zaioti Jo moust in'tens.

1jur s, 2 B(e)n, on(d) ’similoli Oru- ‘aut. 3 ouvs his.
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blessed selves! you’re quite safe to ‘be nabbed in
less than no time. Now then, look alive—now,
quick!” he continued, as two additional coopers

approached ‘the spot with lights; “If you get

away now, my fine fellows, why, may I be blowed!

There, you go behind there, and you stand here,
and you keep a sharp look out there. Now then,
if théy escape, we'll forgive them!”

Having stationed the coopers with lamps in
their hands at various parts of the arch Job
Scroggins stole gently between two d1st1nct TOWS
of pipes, and Valentine, wishing to render all the
assistance in his power, preceded him. Just,
however, as he had reached the darkest part of
the arch, he cried, in an assumed voice, of course,
“Let;s drown him,” and threw the glass of wine
he held in his hand over his head so dexterously

that the whole of it went into the féce of Mr.

Scroggins, who was looking about in a state of

anxiety the most intense.

T R ¢ e AR T P v ) S
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“his Jei 'a:! 'hia(r) o o 'Oirvz!’’ 'fautid
: 'skrsginz; 'waipiy (h)iz 'wain-woft 'feis wid do
'slitv ov (h)iz 'kout. “‘luk 'aut Jeo!—luk ’'aut!”
on(d) (h)ir 'raft pa:st! 'vaelontain wid ’greit indig-
neif (o)n an(d) 'piod wid kon’sid(e)rebl 'fissnis av
'spekt 'intu 'evri 'kaviti 'la:dz i'naf tu o’dmit
3o "teil av o 'reet.

“{:1” kraid "velontain, 'sendiy (h)iz "vois 'rait
o’hed: on(d) o'wei went 'skroginz to 39 'spot from
'(h)witj' 39 "(h)wispa(r) o'piad to pra’si:;P, (h)wail
do 'ku:poez w(e)s 'lukin o'baut wis 'greit 'i:ganis,
iks'pektip ’evri 'moument to 'sir 8o 'Pi:vz 'raiz.

- “’kwaiot, 'heri, 'kwaiot! dei 1 'keetf os%,”
- (h)wispad 'vaelentain. ‘

“Ikeetf jo!” kraid 'skroginz, “ta bir ' fua?, wir
'fel!” on(d) (h)i 'poukt (h)iz 'stik wid ’infinit
Tvaislons® bi'twi:n 3o 'ka:sks, en(d) 'reetld it a'baut
wid kon’samit despa’reif(9)n, an(d) 'lukt!—oz o

lemp woz bi'ni:@ (h)iz 'wain-steind 'feis, it

1 raft’past. 2 profsizd. 3 as. % /foa, Ifoa,for. 5 Ivaio-
lans.
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“Here they are! Here are the thieves!”

shouted Scroggins, wiping his wine-washed face
with the sleeve of his coat. “Look out there!
Look out!” and he rushed past Valentine with

great indignation, and peered with considerable

fiereceness of aspect into every cavity sufficiently -

large to admit the tail of a rat.

“Hush!”. cried Valentine, sending his voice
right ahead; and away went Scroggins to the spot
from which the whisper appeared to proceed while
the coopers were looking aboﬁt with great eager-
ness, expecting every moment to see the thieves
rise. i o

“Quiet, Harry! quiet! They’ll catch us,”
whispered Valentine.

“Catch you!” cried Scroggins, “To. be sure

we shalll” And he poked his stick with infinite

violence between the casks, and rattled it abéut
with consummate ‘deperatiori, and looked!—as

the lamp was beneath his wine-stained face, it

S G SN MR B
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ﬁn’pa:tid sou 'gars(t)li o 'hju: to hiz! firtfoz, ot
(b)ir rioli lukt laik? o 'find.

“'(h)a ' hd ha 'ha®!” kraid 'valontain 'merili,
'sendip (h)iz 'vois 'rait 'ands §i 'a:tf o'd3diniy.

o'wei went 'dzoub ’skroginz, 'bazkt 'Ap bai 3o

'ku:paz, hu 'strak des ’finz 'klevoli e’ge(i)nst 3o

'kone 'ka:sks, an(d) ‘stambld ‘ouve 3o ’skeantliy,
'wan-'a:fte 8i ’Aéa,-wié rinfinit 'prezons ov 'maind.

“o'wei, a'weil” fautid ' velontain, "rouiy
(h)iz "vois to'wodz* 8o 'spot dei (h)(s)d 'dzast 'left,
an(d) 'dsoub 'skroginz 'taft bak® wis §s 'kuipez
ot (h)iz 'teil, av 'hum 35 'houl w(e)a(r) in'spaiod
wid 09 'spirit ov ' veh(d)gens.

“Isteend, 'dea!” ’fautid ’'skroginz; ““dei 'mast
pa:s® "3t 'weil” an(d) (h)ir 'poukt (h)iz '0ik 'stik
bi'twiin 6o 'ka:sks a'gein’ desp(o)ritli, on(d) 'flarift
. it 9'baut wid an'parsleld’ 'zi:l. :
“it s o:1 'ap wiESl os®, 'hari; wir a ’blokt 'rait

E2s

in,” ‘(h)wisped 'velentain dis’peoripli. “fe’giv

1tuiz. 2 lukt/laik. 3 ’hd ’hd 'hd 'hd, 'ho 'hos 'ho 'he. % fto:-
(o)dz. 5 raft /bak. ¢ mos(t) 'pas. 7 an'perelald.
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imparted so ghastly a hue to his features that
‘really he looked like a fiend.

“Ha-ha-ha-ha!” cried Valentine mérrily,-

sendmg his voice right under the arch adjoining.

Away went Job  Scroggins, backed up by the

coopers, who struck their shins cleverly against the

corner casks, and stumbled over the scantling, one
after the other, with infinite presence of mind.
“Away, away!” shouted Valentine, throwing

his voice towards the spot they had just ieft, and

Job Scroggins rushed back with the coopers at

his tail, of whom the whole were inspired with
ihe spifit of vengeance. i
“Stand, there!” shouted Scroggms “they
must pass that way!” and he poked his th1ck stick
between the casks again desperately, and ﬂounsh—
ed it about with unparalleled zeal.
“It’sall up mth us, Harry; we’re blocked right

2

in,” whispered Valentine despairingly. ““Forgive
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as'!”’ hi '&did, in o 'dif(e)rent 'vois, oz if heri.

(h)(9)d 'rioli bi"kam 'veri 'matf2 o'la:md-—“fo'giv
as! wir 1 'du: so(u) 'nou 'mo:(9); 'haev 'mo:si!”
 “rmassil” sed 'skroginz 'forv(e)ntli. ““’ma:sil
j@ 'dount (h)av® o 'skwi:k*! ’kam ’aut!” hir kon-
'tmju:d, “jo 'gazliy 'vaegobounz®—'ma:si in’di:d!”
“wi’ v 'not drapk® o 'grei(t) di:l”,” sed 'velon-
tain im’plo:(e)ripli. “wi’ 'haev nt in’di:d. jur
f(@) 'haev it 'a:1 *baek if jur 'wil bat® fo’giv os.”
'skroginz 'smaild o sa:'donik ’‘smail on(d)
'fautid,”“'nau 'd(e)n! 'a:® jo 'kamiy "aut o’ mot?”
'velontain sent ’fo:0 o 'la:f ov di'faiens,
(h)witf "ko:izd 3o 'hizviy 'buz(e)m v ’skroginz to
'swel wid 'rorf. di'faions (h)i* 'kud nt ’'stend.
hir Mflu: to 8o ’spot from "(h)witf &5 'la:f (h)ad
9'pearontli pro’sir:did"!, on(d) rstrak 8 se’raundin
'ka:sks wid"? pi‘kju:lia(r) indig'neif (a)n.
“'wil jo'® kam ’aut, o' 'mot,” hir iks'kleimd,

“bi'fo:(e)(r) ai 'duz jo o 'mist{if?”

Las. 2 motf. 3 hev. * ‘skwitk=bhit. s /vmgobounz; 'valge

for Ivegobon(d)z, /vagsben(d)z. € wir /haev nt /dragk. 7 grei(t) /dizl,
Tereits ’dixl. 8 jo 'wil, jur 1/bat, jol  ®a. 10 kod mot. 11 pro-
iidid. 12 wif, 13 ju.
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us!” he added, in a different voice, as if Harry had

really become very much alarmed.—*Forgive us!

we’ll do so no more; have mercy!”

“Mercy!” said Scroggins fervently. “Mercy!
You don’t havea squeakf Come out!” he continu-
ed, “you guzziing vagabones—mercy indeed!”

»i“We ‘ve not drunk agreat deal,” said Valentine

imploringly. “We have not indeed. You shal

~ have it all back if you will but forgive us.”

Scroggins smiled a sardonic smile and shouted,
“Now then! Are you coming out or not?”

Valentine sent forth a laugh of defiance, which
caused the hedving bosom of Scroggins to swell
will wrath.  Defiance he could not stand.- He - -
flew to the spot from which the laugh had
apparently proceeded, and struck the sufroundi_ng
casks with peculiar indignation.

“Will you come out, or not,” he exclaimed,

“before I do you a mischief ?”
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“'nou,” ' fautid 'velontain.

“3on 'teik da 'konsikwansiz,” kraid ’skrog'nz
hu' "lukt ot 32t 'moument ri'ma:kebli fies. “'rau
'8(e)n,” hi' ken’tinju:d, o'dresiy o 'kuipez, “wi’

(9)1 giv (3)om 'nou 'kwo:ta; wi' (3)l ov 'nou mo:(a)*

rpazli; wi (9)l ’draeg (d)om 'aut 'nau, 'mek (9)n .

iz !

'prizviesli?, hau'evo, to 8i i'fektjusl e'komplif-
‘mont ov dis 'lb:debl ’obdsikt, it wez 'obviosli®
'nesis(e)ri* to ’faind Som—o ri'ma:kebl ’faekt,
(h)witf 'strak ’skroginz on(d) 8o 'ku:ipez 'wid®
'satf 'fo:(9)s, dot dei 'set to 'wark ot 'wams, wid
%9 'vju: ov i'féktin dis ‘'haili im'po:t(s nt
: pri'limineri, on(d) dis’pleid on o'maunt av ‘zi:l
(h)witf 'rioli 'did Som 'greit 'kredit. .

: “¥c 9% 'samwea(r) o'baut ’'his, ai ’nou,”
ob’zo'vd 0o 'ku:pe.
~ «rou, wir f()l "faind (§)om! wir f(3) 'hev
~ (8)om!” kraid 'skroginz; “’end, wen wi 'duz ket f

bRl
!

(8)om '8ei 1 'nou it

1 /hwv na 'mo:(e). 2 prirvjesli. 3 Ipbvjesli. % ™meses(a)ri.
-6 wil, 6 Bei o. - ;
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“No,” shouted Valentine.

“Then take the consequences,” cried Scrog-

~ gins; who looked at that moment remarkably

fierce. “Now then,” he continued, addressing the

coopers, “we’ll give them no quarter; we’ll have
no more parley; we'll drag tﬁem out now, néck 3
and heels!” :

Previously, however, to the effectual ac-
complishment s of this laudable‘ object, it was
obviously necessary to find them—a remarkable

fact, which struck Scroggins and the coopers with

such force, that they set to work at once, with

the view of effecting this highly important pre- ‘

liminary, and displayed an amount of zeal which
really did them great credit.
“They are somewhere about here, I know,”
observed the cooper.
- “Oh, we shall find them! we shall have
them!” cried Scroggins; “and, when we do catch

them, they’ll know it!”
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8o 'haili sa:’kestik "toun in (h)witf 0i:z 'wa:dz
w(e)a(r) 'atod woz ’klisli in’diketiv! av ’samfiy
~ 'veri 'desp(o)rit; on(d) ez do ’'kuipaz, hur w(e)s =
'v‘bi’ginig to get 'veri im'peif(o)nt, w(e)s 'ranip {
'raund di 'a:tf, 'vaelontain, anpo'sizvd, ’Oru: do o
'gla:s (h)i* 'had in (h)iz hend o’pon & ’glu:mi
'artf ’opezit®, on(d) i'mirdjetli 'kraid: “'des z o

" ’fu:l! 'nau wi’ ka:nt get 9'nads 'drop.”

“’hio de(i) 'a:!” 'fautid 'skroginz, on ’hieriy
3o 'kref. “'nau '3(e)n, 'boiz! hu'ra:! wir f(9)l
'neil® (8)om.” :

dis 'soul-’storrin 'spi:tf "put o 'kuipez on deo
'metl, on(d) dei 'raft to’'wordz* 8i ‘a:tf wid ri'nju:d
'spirit; bat ’;iaAst bi’fo:(s) dei 'riitft do 'spot in
(h)wit § 3o 'broukn ’glais waz ’lai(i)g, Ivaelontain
tkraid: = o

“Inau, 'let s 'sta:t; wir k(o)n ’get 'nou mo:(a)*
'wain.” :

“’stop '3ea, jo "veegobounz®!” kraid ’skroginz ke

vz (h)omontli”, /Qipkin to ‘fraitn om aut ov Jes e

1 /indikeitiv. 2 ‘opozit. 3 ’neil si’kjue, ’kaetf. 4 /totdz. 5 ne~
 'moi(a). € /vegebounz: 'valgs for 'vegebon(d)sz, /vegobon(d)s. 7 ’viz.
(h)montli. g
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The highly sarcastic tone in which these words :

were uttered was clearly indicative of something

very desperate; and as the coopers, who were

beginning to get very impatient, were running.

round the arch, Valentine, unperceiVed, threw

the gléss he had in his hand upon the gloomy arch

opposite, and immediately crled “There s a fool!

Now we can’t get another drop.”

“Here they are!” shouted Scroggins, on

hearing the crash, “Now then, boys! Hurrah! We

shall nail them.”’

This soul-stirring speech put the coopers on

their mettle, and they rushed towards the arch

with renewed spirit; but just before they reached
the spot ‘n which the broken glass was lying,
Vélentine cried: = 5
“Now, let us start; we can get no more Winé .
“Stop there, you vagabones"’ cried Scroggins
vehemently, thinking to frighten them out of their
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fwits. “wir o 'kok’fue®to 'kt ja, jo mou! jo me?
7;’d5Ast oz 'wel giv 'ap ot rwans!” hi’ (h)od 'nau
'rirtft 3 'spot in (h)witf do rglazs lei 'smaft 'intu
o 'namba(r) ov 'litl 'pisiz, ’krai(i)g ’aut,!“’hia z
weo 99 'vaegobounz’ wead.”

“’stuzp /daun,” (h)wispad 'valontain.

“Ikam 'aut!” kraid 'skroginz. “(i)t s 'mou
"juzs, jo 'mou ; wir*’siz ja!”’ en obza'veif (o)n ’(h)witj;,
hau’eva ' lo':"'debl so(u)’eva(r) its "obdzikt 'mait (h)sv
bi'n, in’volvd s 'haili repri’hensibl® 'fo’ls(h)ud.

‘“'nau 'd(e)n!—'kro:l ’dgentli,” '(h)wispad
'vaelontain. ‘“’kam ’on.”

’skfoginz "li:pt® ‘ouva 62 'paips in an 'inst(ae)nt,
on(d) lukt 'raund on 'raund wid on iks’ pref(o)n oav
~so'praiz. .

e “("hae)v j o 'got (B)Qm?” in"kwaiod” do 'faiori-
'mouzd 'ku:ps.
“lgot (8)am!” ’eko(u)d 'skroginz, “al 'ounli-

’dsAst Wlf ai 'hed—fo 'geo 'seiks. aid 1s’taebl1f

1 /kok!fos, -/foa, -fo1. 2 me(i). 3 Iwa1. 4 Iwiz. 5 repri=

'hensabl. 6 /lept. 7 ip’kwaiad.

i
!
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wits. “We are cocksure! to catch you, you know!
You may just as well give up at once!” He had

now reached the spot in which the glass lay

z ) ¢mashed into a number of little pieces, crying out,

‘““Here’s where the vagabones were.”’

“Stoop down,” Whisp"ered Valentine.

«Come out!” cried Scroggins. - “It ’s no use,
you know; we see you!” an observation which
however laudable soever its object Iﬁight have .
been, involved \a highly reprehensible falsehood.

“Now then! crawl gently,” whispered
Valentine. “Come on.” :

Scroggins leaped over the pipes in an instant,

- and looked round and round with an expression
of surprise. el

“Have you got them?” inqulred the fiery-

‘nosed cooper.

“é}ot them!” echoed Scroggins, “I only -

just wish I had—for their sakes. T'd establish

1 =absolutely cure.
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N

) 'traifl ' 'tu: in d(e)e 'mem(9)riz to 'sarv ()om
. B Taif, ai®l 'worent dei 'wudnt? feéget it 9 'bg
~wail.” :

‘ 'veelontain 'nau 'sent o ’slait 'la:f sou ’veﬁ
'nio 39 'legz ov: 'miste 'skroginz, dat 'dxt 'dzentl-
mon 'span ‘raund wid 39 vi'lositi av a 'kokt feifo,
on(d) 'felt 'veri 'ampgri in'di:d wid (h)ixh'self‘-‘
(h)wen (h)i ri’flektid deot do 'Iafintenz’ ’stil
w(e)a(r) ot ’Iaxd:";. “weo 'kzn® dei ov 'krept * eux?”’
hir 'kraid in a’meizment. “de o 'mot® o "ja:d 'from
mi, on(d) 'jet—'wai, 'weoa Jo—"
' “3(e)e z 'mou 'Tu'm fo 'tu: men to 'haid Jeo
'bodiz "his,” eb’ze:vd o faieri-'nouzd 'ku:pe.

 “Bei 'mas(t) bir’ po'tikjoleli 'ektiv,” sed
'skroginz; on(d) 'valentain ’sent o'nads 'la:f "veri
'nis him®.

'dzgoub ’skroginz 'lukt ’sevidz—an'dautidli
'smvids. hir 'fuk (h)iz 'red 'hed wid iks’trizm
déspa’reij (n on(d) 'graund (h)iz 'ti:0 wid mo-
~ 'maiok(a)l 'zixl. “weo 'keen® dei bir 'hid?” hir

lo.. 2/ai. 3d/mot. - % wiB him/self. 5 /wea k(e)n.  © ¥ei
faimt. 7 mos(t) /biz. ~ 8/nis(r)im. © /weo klo)n. 10 hid. fo- /hicn.
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a trifle or two in their memories to serve them

-~ for life. Il ~warrant they would n’t forget it

a long while.”

Valentine now sent a slight laugh so very

near the legs of Mr. Scroggins, that that gentlemanf

e -

spun round with the Véloéfty of a cockchafe'r,r :

and felt very angry indeed with himself when he

reflected that the ‘lushingtons’ still were at large.
“Where can they have crept to?” he cried in
amazement . “They are not a yard from me, and

yet—why, W lere the—""

* “There’s no room for two men to hide their x

bodies here,” observed the fiery-nosed cooper.

“They must be particularly active,” said
Scroggins, and Valentine sent another laugh very
near him.

Job Scroggins looked savage—undoubtedly

savage. He shook his red head with extreme °

desperation, and ground  his teeth with man-

iacal zeal. “Where can they be hid'?” he -

1 Hid for hidden.
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iks'kleimd ‘wid 'greit 'emfosis. ““’blisto(r) om'!
wea 'kan 3o 'skaundralz? bi- 'got tu?’’ |
hir 'fikst (h)iz 'aiz 9’pon (h)iz kem'pznjenz,
en(d) (h)iz kem'panjonz 'fikst 'dea(r)-aiz o'pon
'him, (h)wail 'bro:dsaidz 'skretft (h)iz "hed wid
(h)iz® 'rait 'hend, an(d) 'rabd (h)iz ’tfin 'veri
‘mis’tisriosli wid (h)iz® 'left.
ot dis 'moument on in’telidzont 'ku:ps, hur
(h)(9)d Beta’foz(a) 'sartft wi'Saut "at(s)riy o ’silobl,
'ventfad tu 'ofa(r) o 'raef(o)n(e)l so’dzestf(o)n, do
/ .’paxpat ov (h)witf 'woz dot dei ’sa:tnli w(e)o
. ,Sam(h)wea. : ‘
“’samwea!” kraid ’skroginz, 'veri pgrili;
. “wi 'nou Jei 'mast bir 'samwea; bat? wea(r) 'iz
'samwea? 'dat s do ’painf"‘.” 2
di in'telidzont 'ku:pe, hur ’>fod is sa’dgest-
J(®)n, woz 'sailont, fo hir® 'so: ot 'mists 'skroginz
 lukt redi tu ‘it (h)im. ’sailons wez’, §eafo:(a),

- 9 'spitfiz ov 'wizdem, (h)witf &o 'litl in'telidzont

! /blisto Bom. 2 /gkaundrilz. 3 wiB hiz. % /bat. ~ & /paint;
fvalge fo' /point. € f¢r hi-, fo(r) i. 7 woz.
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exclaimed with great emphasis. “Blisfer them! ~
Where can the scoundrels be got to?”

He fixed his eyes upon his companions, and
his companions fixed their eyes upon him, while
Broadsides scratched his head with his right hahd:
and rubbed his chin very mysteriously with his left.

At this moment an intelligent cooper, who had
thereto-fore searched without uttering a syllable,
ventured to offer a ratibnal suggestion,»the purport
of which was that they certainly were somewhere.

“Somewhere!” cried Scroggins, very angrily;

““We know they must be somewhere; but where

is somewhere? That ’s the pint'.”

The intelligent cooper who offered this sugges-
tion was silent, for he saw that Mister Scroggins
160ked ready to eat him. - Silence wés, therefore, -

a species of wisdom, which the little intelligent

1 Vulgar for point.
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: : 'kﬁrl;a dfs’pleid, an(d) 09 'sertf woz ri'zjuimd wid |
in'kri:st! pa:si/viorans.

bet? 'vaelontain (h)im’self 'nau bi’keim ’'sam- ' 1
(h)woat 'pazld. hi ’skésli 'nju: 'hau te pro’si:d3. | [
hir woz /p(K)os to send 3i in'vizibl “lafiptens’ |

o'wei wid 'eikla:%, bot ¥ 'kwestf(o)n 'woz, 'hau
kod (h)i' 'get Som e'wei? * * * * ot ’la:st (h)i-
0o:t ov intré’dju:sig" (h)iz 'vois 'inta 'wan ov 33
"paips ov 'wain in '2:ds te ’si: hau 'dzoub 'skroginz

an(d) (h)iz kem’paenjons (w)ad® '=kt; '&nd, 'dzast
pxnj

az 0i ena’d3zetik 'dzoub, a:fto 'fiesli 'raniy 'raund
, on 'raund, (h)ed ’poizd to ri,b’gein o litl 'bref, on
to 'waip 8o pa:spi'reif(o)n’ from (h)iz*eis wid 3o
'kaf ov (h)iz 'kout, hir 'pitft (h)iz 'vois 'intu on
iks’tri;fnli 'ould 'ka:sk, on(d) 'kraid, “'woz nt it
!laki wi 'faund '8is wan ‘em(p)ti, 'ei?”
'dgoub 'skroginz 'stead; an(d) 'sou did 'mista S
'bro:dsaidz, en(d) ‘sou did o ’ku:ps; en(d) Jei
~ dru; nio 80 "kask from "(h)witf 3 ‘saund (h)od

tip'krizst. 2 /bat. 3 pro'sizd. 4 e'kla(z). 8 introdjuisiy. © wud, -
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cooper displayed, and the search was resurhe(f

~ with increased perseverance.

But Valentine himself now became somewﬁa‘t‘_

p'uziled’. He scarcely knew how to proceed. He

was anxious to send the invisible ‘lushingtons®
o % away with éclat, but the question Was, how could- 7
- hegetthemaway? * % * * Ay lasf he thoughy
of introducing his voice into one of the pipés of
wine in order to see how Job Scroggins and his :
/ . co’inparii_ons would act; and, just as the energetic
» - job, after ﬁe;'cely running round and round, had
~ : paused to regain a little breath, and to wipe the '.
| perspiration from his face with the cuff of his coat,
he pitched his voice into an extremel_y old cask, -
-~ and cried, “Was n't it lucky we found the one
: J 'empty, eh?” ‘ :
job Scréggins’stared; and so did Mr. Broad-_
sides, and so did the cooper; and they drew :

near the cask from which the sound had

-
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k\'_'é"peerai_ltli pra'sirdid’, on(d) 'lisnd o'ge(i)n wid-on

_ iks’pref(s)n av o'meizmont. -

“'kirp 'in 3o 'hed,” '(h)wispad 'velontain,
'veri 'o:dibli®. :

“de 9° 'his!” 'jautid 'skroginz, 'snetfin on

'#dz from 8o 'faieri-nouzd 'ku:pe. ‘‘luk 'aut!—

- 'nau 0e 9° 'neild!” on(d) wi'daut s singl 'mouments

ri'flek  (o)n, wi'daut kon'sid(9)rip ' (h)weda 8o 'kazsk

w(e)o 'ful o(r) 'em(p)ti, wi'daut irvn 'givip do
'slaitist 'noutis ta 'douz (h)uv w(e)o 'wid (h)im?,
hir 'smaft 'in o 'hed ov Jo / paip, an(d) 3o 'wain,

av ’ko (a)s 'tAft 'aut in.'toronts.

“ljur 'full” 'kraid §o "faiori-nouzd 'ku; pa oz

Jo 'strism 'deeft 8o 'lemps from Jeo 'haendz, on(d)

i ik's:ti‘l)gwij’.t 00 'laits.

“’help! 'help!” 'fautid 'skroginz.
“rsailons, jur 'as! 'hould jo 'tan!” 'kraid i
m'reidgd 'kuipe. “’hoist 3o 'kaisk ’ap or ’end!

- 'nau! ’'nau! ’o:l to’geda! hu'ra:!”

1 pro’si:did. 2 /gidobli. 3 Be(i)e. - * /wid him,

PR e PR ; 2 A
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app\a"‘rently‘proceeded, and listened again with an :

~ expression of amazement.

“Keep in the head,” whispered Valentine,
very audibly.

“They are here!” shouted Scroggins, snatciling
an adze .fvrom the fiery-nosed cooper. “Look out!

")

And without a single

moment’s reflection, without considering whether

the cask were full or empty, without even giving .

the slightest notice, to those ;;vho were with him, he

‘smashed in the head of the pipe, and the wine, of

course, rushed out in torrents.

““You fool!”” cried the fiery-nosed cooper, as
thé stream dashed the léimps from their hands
and extinguished the lights.

“Help! Help!” shouted Scroggins.

“Silence, you assi hold y(Sur tongue!” cried
the enraged cooper. ‘Hoist the cask up on end!

New! now! All together! .Hurrah!”




,(h)iz ka S 4 ,
,'[39 ’daermds waz meid 'gud oz 'fa: (r) 9z
pasibl, an(d) 'vaelontain on(d) (h)iz ’ frend 'left do
lts 'a:fte 't1p1g o 'ku:paz ’haen(d)samh] ‘

: ’daep‘ted wid ’veri ’slalt modifi'kei § (a)nz ond

o 'fju: o'mif (a)nzz from “9s 'laif an(d)-,ad-_

'ventfoz ov 'valentain ’voks,” bai 'hepri

o fkakfan.




,Q'Valentme,, bl was reajly very sorry for What
happened puth forth thh the rest all the treng
‘at his COmmand

: Adapted with very s-hght-modlﬁi:a;tions an
~ few omissions from The Life and Adventm'es of
Valentine Vox, , by Henry Cockton.




